
"После увеличения змея станет меньше?" спросил Шен Мо.

"Да..." Мужчина нервно сглотнул и, запинаясь, пояснил: "Если она долго не ест, то становится
все меньше и меньше. Этот период очень опасен, потому что змея голодна! Поэтому в поисках
еды она уничтожит все дома на обочине!"

Говоря об этом, он, казалось, вспомнил трагическую смерть своего товарища, неудержимо
задрожал и пробормотал: "Все мертвы... Все мертвы..."

Бай Ювэй нетерпеливо подняла брови: "Если ты умрешь, то умрешь, но сейчас ты ведь жив,
поэтому расскажи попроще!"

Шэнь Мо молча посмотрел на нее.

Бай Ювэй поджала губы, фыркнула и замолчала.

Шэнь Мо спросил его: "После того как ты и твои спутники вошли в лабиринт, помимо змей, вы
должны были увидеть маленьких чудовищ с большими головами и тонкими телами, верно?"

"Эти маленькие чудовища... пища для змей". Выражение лица мужчины стало еще более
испуганным, его губы задрожали: "Они ядовиты, их нельзя трогать... Они сгниют... Те, кого они
коснутся, сгниют! К ним нельзя прикасаться! ... нельзя..."

Слова вырвались наружу, их едва можно было разобрать.

Бай Ювэй нахмурилась, глядя на лицо Тан Сяо.

Он был весь в крови монстра, когда дрался с ним. Неужели мужчина лжет? ... Не обязательно,
возможно, нужно, чтобы монстр укусил, тогда человек получит яд.

Она чувствовала себя странно...

Это место настолько отвратительное, что серьезно влияет на ее мышление, а сейчас ей даже
больно дышать!

Бай Ювэй раздраженно прикрыла рот и нос.

Шэнь Мо, как обычно, был безучастен и обсуждал с другими: "С этой точки зрения, в
лабиринте есть две главные проблемы: прожорливая змея, которая будет становиться, то
длиннее, то короче, и ее цель - маленькие монстры, которых мы видели. Если мы будем
следовать в игре режиму расчистки, нам нужно будет только следовать за змеей, когда она
вырастет до определенной стадии, и тогда мы сможем найти выход".

"Это нелегко..." Учитель Чэн беспокоился: "Лабиринт такой большой, риск следовать за змеями
слишком велик, а требования к скорости и физической силе тоже очень высоки".

Что, если кого-то бросят на полпути?

Что делать, если кого-то поймают на полпути?

Что делать, если они столкнутся с маленькими монстрами?



Что делать, если выход так и не появится?

Шэнь Мо немного подумал и сказал: "Я и Тан Сяо двигаемся быстро. Если мы найдем выход, я
вернусь и сообщу вам. Если же выход не найдется... "

Он сделал двухсекундную паузу, его взгляд упал на лицо Бай Ювэй: "Если мы не найдем выход,
то поспешим назад как можно скорее. В это время все остальные остаются здесь и ждут".

Бай Ювэй не хотела разлучаться с ним, в душе она понимала, что находится в инвалидном
кресле, она скривила губы и сказала: "...Тогда ты должен вернуться поскорей".

Шэнь Мо кивнул и сказал ей: "Если у тебя что-то возникнет, обсуди это с учителем Чэном, а не
возись в одиночку".

Бай Ювэй тут же подняла брови: "Когда это я возилась? Что за ерунда!"

Шэнь Мо улыбнулся и повернулся, чтобы посмотреть на Тан Сяо: "Давай выйдем и
подготовимся".

Тан Сяо кивнул и вышел вслед за ним.

Бай Ювэй с досадой прикусила нижнюю губу, наблюдая за тем, как двое мужчин
направляются к ресторану. Они опустошили свои рюкзаки, наполнили их небольшим
количеством еды и воды, а затем взяли свое оружие.

Она молча последовала за ними и потянула Шэнь Мо за одежду.

Шэнь Мо оглянулся на нее.

Бай Ювэй достала из сумки куклу, положила ее ему в руку и приглушенным голосом сказала:
"Возьми это с собой".

Как только кукла коснулась его ладони, Шэнь Мо понял назначение этого предмета.

Он взял куклу, уголки его рта слегка изогнулись: "Очень на тебя похожа".

Глаза Бай Ювэй загорелись: "Получается, ты взял меня с собой".
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